fragmented in Ukraine. It has been argued by the author that a new specific
one is in order.
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HUKHHUKOBA JI. B.

HaimnonanbHbiit VHUBCPCUTET «Onecckast IOPpUINICCKass aKaaeMHUI»,
JOLICHT Kai)C)IpH MHOCTPAHHBIX A3bIKOB, KAHIW AT q)I/UIOJIOI‘I/I‘{CCKI/IX HayK

CIIELIM® UKA AKTYAJIM3AIIMU TEKCTOBBIX KATETOPUM
B SITUCTOJAPHOM TEKCTE

Ha mporsxeHnm Bcero CBOEro CYIIECTBOBAaHMS IIMCHMO UIpajio 60Jb-
ITYIO POJIb B XKM3HU JIOAEH KaK Cpe/ICTBO OOIIEeHNS U BO3IeMCTBHSI, OTpaKa-
JIO COLIMaJIbHO-TIOJUTUYECKHE B3rIsabl U yOoexIeHrns HauboJiee IepenoBbiX
JIIofeil cTpaHbl B II€PUOIbI OCTPbIX COLIMATIBHBIX KOH(JIUKTOB, 3aHUMAJIO
BbIJAIOIIeecsd MECTO B PAa3BUTUHU APYTUX JMTEPATYPHBIX :KaHPOB, CIIYKUJIO
SKCHepUMEHTAJbHBIM II0JIeM JATePaTypHOro HallMOHAJIbHOTO SI3bIKa, KO-
JION CTWJISI THcaTelel, rae o0TaunBaIoCh MX MACTePCTBO, SABJISIJIOCH U SIBJISI-
eTcd HamexXHeWImuM Omorpad M9eCKMM MCTOYHMUKOM BbIJAIONIMXCS JIIOIEH
Pa3HBIX 310X, KJIOUYOM K IOHMUMAaHUIO UX JUYHOCTHU, UHTEPECOB, B3rJISI0B,
0opbObI, HAKOHEII, IIeHHEUIITNM UCTOPUKO-KYJILTYPHBIM TOKYMEHTOM.

MznagaarHo obJanas orrpe e IEHHOM IBOMCTBEHHOCTHIO, IIMCHMO, C OJ-
HOM CTOPOHBI, CBS3aHO C MOBCEJHEBHON KM3HBIO 1 BOCIPUHUMAETCS, KaK
gaBJjieHre ObITa, OBITOBOTO MOBEIEeHN S, KaK ITPOMEXKYTOUHBINA BUI MEXKIY I~
aJIOTOM ¥ MOHOJIOTOM, 3aCTYIAOIINI MeCTO U3 YCTHOTO pasrosopa. C apy-
IOl CTOPOHBI, TUCHMO — 3TO TBOpPeHME, OIIMpalonieecs Ha TBePAYIO 3CTeTH-
YecKyIo OCh, OIM3K0e K IuTepaTypHoMYy kaHpy. OOBeKTUBHO paclojarasch
MEKIY SBJICHUSIMU JJUTEPATYPhl, B pa3Hble 3II0XH IIMCbMO BOCIPUHAMAETCS
TSATOTEIOIMUM TO K OTHOMY, TO K IPYTOMY IIOJIIOCY.
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XPpOHOJIOTUYECKU TIPOCJIEeIUB BeCh MyTh Pa3BUTHUS MMUMChMa, BBIITOJHSI-
IOIero Ha pa3HbIX UCTOPUYECKUX 3TarlaX pa3BUTUS OOIIEecTBA pasiuyHbIe
(O YHKIIMY 1 3aHUMAIOIEero 3HAYUTeJIbHOEe MECTO B KM3HU JIIOJIE, Hal0 CKa-
3aTh, YTO MUCHMO KaK THUII TEKCTa CPABHUTEJIHHO PEIKO CTAHOBUTCS O0beK-
TOM (G WJIOJIOTUYECKOTO aHaM3a HECMOTPS Ha APeBHOCTH TPOUCXOXK ICHNUS,
MHOTO() YHKITMOHAJIBHOCTh U BKJIIOUEHHOCTH BO BCe cephl yesoBedecKoi
KOMMYHUKaIUU. [1pr 3TOM TpakTUdecKre 1ocoOus 1o HaAITMCAHUIO ITUCEM
caMoi pa3HOOOpa3HOM 1eJieBOi HallpaBJIEHHOCTH CyIIeCTBOBAJIU ellé B aH-
TUYHbIE BpeMeHa (TMChbMOBHUKU, PUTOPUKH, PYKOBOJICTBA 110 HAITMCAHUIO
rceM) M [I0 CUX TT0p MOJIb3YI0TCs IToyaapHocThio (7], [10], [12], [14].

JleicTBUTEJIBHO, TUCHMO — 3TO JIUTePaTYPHO-00pabOTaHHBIN U ITparMa-
TUYECKW HAaIlpaBJIeHHBIA MHUChbMEHHbBINA TEKCT, OTJMYAIOIIMICS 3aBepIIeH-
HOCTBIO M 00JIaJIAI0IMUI OCHOBHBIMM MPUCYIIUMHU TEKCTY KaTErOPUSMHU.
Criermud mka akTyaan3aliii TeKCTOBBIX KATETOPUA B TIUChbME TTO3BOJISIET BbI-
NEJUTH STIUCTOJISIPHbIE TEKCThI B OTIEJIbHBIN TUIT TEKCTA.

B cBsi3zu ¢ o0sg3aTenbHON 3agBJIEHHOCThIO 000MX KOMMYHMKAaHTOB, B
MUMChbMe BcerJia SKCIJIMIIMTHO BhIpakeHa TeKCTOBas KaTeropusi aHTPOIIO-
1meHTpUIHOCTU. [TruchMO gBJIsieTCS eIMHCTBEHHBIM TUIIOM TeKCTa, B KOTO-
POM Bcerjia HaXOsAT CBOE MECTOMMEHHO-HOMMHATUBHOE 0003HaYeHne o0a
aHTPOIIOIIEHTPa — OTIPABUTEJb TeKCTa U ero aapecar. Creniuduka aHTpo-
MOIEHTPOB 3MUCTOJSIPHOIO TEKCTa 3aKJI0UaeTCs TaK:Ke B MX CIIOCOOHOCTH
BBICTYIIATh B KAUECTBE YCJIOBHBIX KOMMYHMKAHTOB, UTO HaMbOJIee XapakTep-
HO 7151 IeJIOBOM TTePerrCKU.

JlelicTBUTEJIBHO, aipecarins TUIla «<MUHUCTPY, PeKTOPY, HAYaTbHUKY, 3a-
BeJlyIoleMy» IIpe/iIiojiaraeT Tak:ke yKazaHue JUUYHOTO MMeHHU ajpecaTa, OJl-
HAaKO MUCHhMO 0OpaleHo K Ha3bIBAEMOMY JIMIY He KaK K JIMYHOCTH, a JIUIIb
KaK K JlepXKaTesio ornpeieéHHol nosxHocT. Hu conepxanue, Hu ¢dopma
MMMCchMa, aJpeCOBAHHOTO B OIPeNEJIEHHYIO MHCTAHIIMIO, HE MEHSeTCS TIpU
3aMeHe OJIHOTO KOHKPETHOTO NOJKHOCTHOTO MCTIOJHUTEJS IpyruM. To xe
CITpaBelJIMBO B OTHOINEHUU ajipecaHTa HeJOBOW KOpPPECIOHIEHIIUH, BbI-
CTYNAOIIeTo He MepCOHaIbHO, a B KauecTBe IPe/ICTaBUTEN S OPTaHU3AITUI
(By3a, 3aBO/Ia, MacTepCcKOW U T. I.) W IOJITMCHIBAIOIIETO CBOMM KMMEHEeM
TeKCT, COOCTBEHHO aBTOPOM KOTOPOT'O OH He SBJISEeTCS.

Crientuukoit G yHKITMOHUPOBAHUS OTJIMYAETCH B ITMCbME U KaTeropus
MHGOPMATUBHOCTU. BbIllle yIIOMUHAIOCH, YTO MHDOPMAITUS STTUCTOJISAP-
HOTO TeKCTa pa3BopadyuBaeTcs B IIpeliesiaX OrpaHMYeHHOr0 KOJMYecTBa
TeM. DTO HEIOCPe/ICTBEHHO CBSI3aHO CO CPABHUTEJIHHO MaJIbIM O00BbEMOM
MMMChbMa, OTPAHUYMUBAIONTUM YJIEHUMOCTh TeKCTA 3J1eMeHTAPHBIM apXUTEK-
TOHUYECKUM YpOBHeM-wieHeHUeM Ha ab3allbl. AOG3all CJYKUT OCHOBHBIM
rmoxkasareJieM Tiepexojia OT OIHON MbICIU (TeMbl) K Ipyroii. PaznesieHue
TeKcTa Ha ab3allbl TM03BOJISET ajpecary HejaTh HeOOoJIbIMe OCTaHOBKH,
MBICJIEHHO BO3BpAIllaThCc K IPOYMTAHHOMY, COCPENOTOYUTHCH Iepe]
NaJbHEWINUM YTeHHWEM, YTO TIPeJIOJOXKUTEHbHO OTpakaeT Mpoliecc Io-
pPOXJIeHUS TMChMa aJpecaHTOM. DIMCTOJSPHBIA ab3all MOXKET COCTOSATH
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13 OJHOTO TIPEIJIOXKEeHMS, eCIM JTOMY IpeJI0XeHUI0 TIpuaaércs ocoboe
3Ha4YeHUEe MJIM B TOM cJydae, KOTjJla OHO TeMaTUYeCcKHd CaMOCTOSTENbHO.
A63al1l MOXKET OXBAThIBATH U TPYTIITY MPeJIOKeHUH, TTOCIeI0BaTeIbHO pac-
KPBIBAIOTIMX CJIOXKHYIO MbICJIb, TIPU 3TOM OH BCETIa SBJISETCS «BHYTPEeHHE
3aMKHYTOW CMbICJIOBOM equHUIIEN» [5].

AG3ariHoe dYJieHeHWe OIMUCTOJSIPHOTO TeKCTa codeTaeTcss HepelKo C
HyMepaleii — IMGPOBLIM MM OYKBEeHHBIM 0003HAueHWEM I10CIeI0Ba-
TeJIbHOCTU PACIIOJOXKEHUSI COCTAaBHBIX dacTell (Tem) Tekcra. Hymeparus
XapakTepHa MPeruMYyIIecTBEeHHO IIJIS JeJOBLIX MMCeM U Bcerna MOIYEPKU-
BaeT CAaMOCTOSITEJIbHYIO 3HAUMMOCTDh KaXKJOTO U3 HYMEpPYeMbIX 3JIEMEHTOB
epevmncIeHusl.

Kak gBcTBYeT U3 onucaHus CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYIECKMX 0COOeHHOCTeH
peasn3arins TeKCTOBBIX KATETOPUI B TUChMe, KaxkIas U3 HUX JeHCTBUTEIb-
HO OTJIMYaeTcss CcOOCTBEHHO (hOpMalbHO-COMEPKATEIHHOM CIiernd mKou
(G YHKITMOHUPOBAaHUSI CBOMCTBEHHOM WMEHHO M TOJBKO OSIHCTOJISIPHOMY
TEKCTY.

[MpuHamIe X XHOCTh KaXOro OTHEJBHOTO IMChbMa K OIPeNeEHHOMY
(G YHKITMOHAJIBHOMY CTHJIIO M HEOOXOIMMOCTH OTpakKeHWs B TEKCTe MMeH-
HO JMAHHBIX CTUJIEBBIX YepT, C OJHOM CTOPOHBI, a TaKXke 00s3aTeJIbHOCTh
peripe3eHTallM B HEM XapaKTePUCTUK SIMCTOJSPHOrO KaHpa, C IPYroi,
MIPUBOIUT K CJIOXKHOMY XapaKTepy BbIpaKeHUs B ITUCHhMe ellé OMHON KaTe-
TOpUH, & UMEHHO KaTeropum cucTeMHOCTH. K ¢ yHKIIMOHAIBHO-CTUIEBBIM
U XKAHPOBbIM OCOOEHHOCTSM IMPUOABISIOTCS WHIWBUAYaJTbHO-aBTOPCKUE.,
KosnndecTBeHHO- KauecTBeHHOE cBoeoOpasre UX B3aUMOIEMCTBUAS W OTIpe-
NEJISIOT Crielinp UKy Kax)JI0ro KOHKPeTHOro NuchbMa. Tak, B MeJJOBOM KOp-
pPEeCTIOHJIEHITMM KECTKasd perjaMeHTUPOBAHHOCTL OGhUITUATHEHO-/IEJI0BOIO
CTHMJIS OKa3bIBaeTCs BelyIleil B 3TOW Tpuaze, OorpaHUYMBAs KaHPOBbIE T10-
KasaTeJu W MPaKTUUECKHU TOJHOCTHIO CHUMAas UHIWBUAYaIbHO-aBTOPCKUE.,
M naobopor, yacTHasi Tepenucka B MaKCHMaJIbHOM CTelleHW OTpaKaeT
nMeHHO TocieaHue. O6mas ¢yHKIIMOHAJIBHO-CTUIMCTUYECKA CIieTiud u-
Ka SIUCTOJSIPHOTO TeKCTa OIpelesseTcsl poJIeBOi MpUHAMIICKHOCTHIO WU
yacTHOro Jjunia. OIHaKo CTUJIMCTMYecKash OKpacka (TOHaJbHOCTh) IMUChMa
He 3aBUCHT OT aBTOPa WJIM pa3BUBaeMOI TeMbl, HO TTIOJTHOCTbIO OTIpeieiseT-
cs azipecaToM; TOH MMCbMa OJTHOTO M TOTO JXe aBTOpa MeHsIeTCS B 3aBUCHMO-
CTH OT TOTO B KAKMX OTHOIIIEHUSIX OHA HAXOJMUTCS C al[pecaToM.

Urak, 6iarogaps repedrciaeHHbIM BbIIIe CTPYKTYPHO-CEMaHTUIECKM
0CcOOEHHOCTSIM, BBICTYITAIONIAM B poiu AuddepeHIInaibHbIX TTPU3HAKOB
TIPU KAHPOBOM CTpaTU(OUKAIIUM TUCbMEHHOM pedu, STTUCTOJSIPHBIM TEKCT
BbIJZIEJIeTCS U3 BCeX NPYIMX TEKCTOB B KAa4YeCTBE CAMOCTOSITEJIbHOIO THIIA
TeKCTa — 3IUCTOJIIPHOTO XKaHpa.
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EXPERIENTIAL LANGUAGE LEARNING
IN LEGAL TRAINING

Current tertiary education reform is aimed at creation of European Higher
Education Area and intended to contribute to transparency of National educa-
tion system, intermational recognition of students’ qualification, cross-border
cooperation, etc. Thisrequires not only curricula transformation, but sets new
standards for modem students’ language proficiency. Therefore, foreign lan-
guage is not considered to be just a communication media but an essential tool
for acquiring most recent knowledge and experience. Subsequently, language
teaching faces the need for inevitable changes introducing non-conventional
approaches and methods into language acquisition. This article discloses the
essence of experiential leamning as a mode which offers the wide range of op-
portunities for linguistic and personal growth particular for law students.

The first theories of experiential learning arose in the mid-nineteenth cen-
tury as attempts to move away from traditional formal education, where teach-
ers simply presented studentswith abstract concepts, and toward an immersive
method of instruction. Students would «leam by doing,» applying knowledge
to experience in order to develop skills or new ways of thinking [2, p. 6].

It is also defined as «the process whereby knowledge is created through
the transformation of experience. Knowledge results from the combination of
grasping and transforming experience» [1]. The key feature is that experien-
tial leaming/teaching suggests using any extra-linguistic activity but not only
specifically connected with studying certain disciplines for foreign language
acquisition. The experiential learning is an educational orientation which
aims at integrating theoretical and practical elements of learmning, emphasiz-
ing the significance of experience for leaming. This creates an opportunity
for students to engage and to apply academic understandings through hands-
on experience, while simultaneously leaming new information conceming
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